
Sommier électrique OTTO  
Electric bed base OTTO

Précaution d’usage
Use precaution 

→ Le montage et la mise en place doit se faire 
à deux personnes
→ Suivre strictement les indications fournies 
dans la notice de montage et garder celle-ci pour 
référence dans le futur 
→ Conserver les emballages jusqu’à la fin complète 
de la procédure d’installation
→ Ne pas faire glisser la literie pour la déplacer, mais 
la soulever
→ Ne pas modifier, ni percer d’aucune façon 
les éléments de la structure
→ Ne jamais s’asseoir sur les plans de couchage 
lorsqu’ils sont en position relevée
→ Ne pas modifier les branchements électriques du 
moteur
→ Éviter les environnements humides ainsi que 
les températures extrêmes
→ Nettoyer uniquement avec des chiffons doux, 
ne pas utiliser de solutions alcalines, acides ou 
salines
→ L’utilisation par des enfants doit se faire sous 
la responsabilité d’un adulte, ne laissez jamais votre 
enfant utiliser seul un sommier de relaxation 
à motorisation électrique

Différentes positions possibles
Different possible positions

→ Assembling and setting up must be done by two 
people
→ Strictly follow the instructions provided in the 
assembly instructions and keep them for reference 
in the future
→ Keep the packaging until the installation procedure 
is complete
→ Do not drag the bedding to move it, but lift it
→ Do not modify or pierce the elements of the 
structure in any way
→ Never sit on the sleeping surfaces when they are 
in the raised position
→ Do not modify the electrical connections of the 
motor
→ Avoid humid environments and extreme 
temperatures
→ Clean only with soft cloths, do not use alkaline, 
acidic or saline solutions
→ Use by children must be done under the 
responsibility of an adult, never let your child use an 
electric motorized relaxation bed base alone



Notice sommier tapissier électrique 
Otto electric base instructions
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Screw on the feet and the central foot
Screw the feet

2
4

Pré-persé la tête lit

Vissez les deux glissière puis introduire celles placées sur la tête de lit (N°2) 
dans celles placées sur le sommier (N°1)
Screw the two slides and insert those placed on the headboard 
(No. 2) in those placed on the bed base (No. 1)

Branchez le câble d'alimentation
Connect the power cable

Branchez la télécommande
Plug in the remote

Branchez la pile de secours
Plug in the backup battery

Pour jumeler les deux couchages avec le cordon de jumelage puis branché la 
télécommande 
To pair the two sleepers with the pairing cord and then plug in the remote control

Option tête de lit
Option jumelage


